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Yizkor 

Memorial Service 

These are the lights that guide us . . . 

These are the ways we remember. 

 —Hana Senesh (1921–1944)  
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Eli, Eli, 

shelo yigameir l’olam: 

hachol v’hayam, 

rishrush shel hamayim, 

b’rak hashamayim, 

t’filat haadam. 

Oh God, my God, I pray that these things  
 never end — 

the sand and the sea, 
the rush of the waters, 
the crash of the heavens, 
the prayer of the heart.  

There are stars up above, 

so far away we only see their light 

long, long after the star itself is gone. 

And so it is with people that we loved — 

their memories keep shining ever brightly 

though their time with us is done. 

But the stars that light up the darkest night, 

these are the lights that guide us. 

As we live our days, these are the ways we remember. 

—Hana Senesh 

Heim heim shemarim laadam et 

 haderech. 
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Psalm 23 

God is my shepherd, I shall not want. 

God gives me rest in green pasture,  

guides me by the restful waters, 

refreshes my soul, 

directs me along straight trails 

for the sake of God’s name. 

Even when I pass through the valley of ominous shadows, 

I am not frightened for You are with me. 

Your rod and Your staff calm me. 

You provide for me even if there are enemies about. 

Your care exceeds all expectation. 

My cup overflows. 

Truly, a generous goodness will pursue me 

all the days of my life 

and I shall be with God as long as I live. 

Mizmor l’David. 

Adonai ro·i; lo echsar. 

Binot deshe yarbitzeini; 

al-mei m’nuchot y’nahaleini. 

Nafshi y’shoveiv; 

yancheini v’mag’lei-tzedek 

l’maan sh’mo. 

Gam ki-eileich b’gei tzalmavet, 

lo-ira ra, ki-atah imadi. 

Shivt’cha umishantecha — 

heimah y’nachamuni. 
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Recitation of  Names 

Our loved ones live in our broken hearts — and, at times, that 

brings some measure of healing. Their acts of kindness and 

generosity are the inheritance they leave behind. We feel 

their absence; but the beauty of their lives abides among us. 

As it is said, The name of one who has died shall not disap-

pear. Our loved ones’ names — and their memories — will en-

dure among us.  And these are the names — on our lips and in 

our hearts. . . . 

El malei rachamim, 

shochein bam’romim, 

hamtzei m’nuchah n’chonah 

   tachat kanfei hash’chinah — 

im k’doshim ut·horim 

   k’zohar harakia mazhirim— 

l’nishmot yakireinu 

   shehal’chu l’olamam. 

Merciful God, 
God Most High: 
Let there be perfect rest 

for the souls of our loved ones who have gone into eternity. 

May they find shelter in Your presence among the holy and 
pure whose light shines like the radiance of heaven. 
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Baal harachamim yastireim 

   b’seiter k’nafav l’olamim; 

v’yitzror bitzror hachayim 

   et nishmatam. 

Adonai — hu nachalatam. 

V’yanuchu b’shalom al mishkavam. 

V’nomar: Amen. 

Compassionate God, hold them close to You forever. 

May their souls be bound up in the bond of life eternal. 

May they find a home in You. 

And may they rest in peace. 

Together we say:  Amen. 

We miss them at celebrations, 

when there’s an empty seat at the table. 

We miss them when the community gathers, 

and there’s an empty place beside us. 

We miss them today, and every today, 

with every year that passes, 

as our life goes on without them. 

Their faces, their voices, the feel of our arms around them — 

these are with us forever. 

For so it is written: 

Love is strong as death. 

The love that we gave, the love we received — 

these endure amid the pain of loss. 
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Mourner’s Kaddish 

Yitgadal v’yitkadash sh’meih raba, 

b’alma di v’ra chiruteih. 

V’yamlich malchuteih b’chayeichon 

 vyomeichon, 

uvchayei d’chol beit Yisrael — 

baagala uvizman kariv; 

v’imru: Amen. 

 

Y’hei sh’meih raba m’varach 

l’alam ul·almei almaya. 

May God’s great name come to be magnified and sanctified 

in the world God brought into being. May God’s majestic 
reign prevail soon in your lives, in your days, and in the life of 
the whole House of Israel; and let us say: Amen. 
 

May God’s great name be blessed to the end of time. 

Yitbarach v’yishtabach v’yitpaar 

   v’yitromam v’yitnasei v’yit·hadar 

   v’yitaleh v’yit·halal sh’meih 

   v’kudsha — b’rich hu — 

l’eila ul·eila mikol birchata v’shirata, 

tushb’chata v’nechemata 

   daamiran b’alma; 

v’imru: Amen. 

May God’s holy name come to be blessed, acclaimed, and 
glorified; revered, raised, and beautified; honored and 
praised.  Blessed is the One who is entirely beyond all the 
blessings and hymns, all the praises and words of comfort 
that we speak in the world; and let us say: Amen. 
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Y’hei sh’lama raba min sh’maya, 

v’chayim aleinu v’al kol Yisrael; 

v’imru: Amen. 
 

Oseh shalom bimromav, 

Hu yaaseh shalom aleinu, 

v’al kol Yisrael 

v’al kol yoshvei teiveil; 

v’imru: Amen. 

Let perfect peace abound; let there be abundant life for us 
and for all Israel. May the One who makes peace in the high 
heavens  make peace for us, all Israel, and all who dwell on 
earth; 

and let us say: Amen. 
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B’shaarei HaN’ilah · Entering N’ilah 

Come, come whoever you are, come, come. 

Wanderers, worshipers lovers of leaving. It doesn’t matter ours 

is not a caravan of despair. 

Come even if you have broken your vow a thousand times. 

Come even if you have broken some promises. 

Shuva, shuva, shuva Yisrael. 
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The long day 

is over and the gates are closing. 

Slowly day fades into dusk; 

soon the earth will darken. 

Our bodies weak and weary, 

our inner strength undiminished. 

 

This day has been a gift — 

uncluttered time, free from hurry and routine, 

appointments or assignments; 

a time to face our sins and imperfections, 

our dreams and yearnings for the life we want to live; 

a time to leave the clamor of the world 

and attend to the voice within. 
 
Long ago, the Temple gates were locked at dusk; 

so too, at this hour, the gates of Yom Kippur begin to 
close. 

Have we done all that needed to be done, 

said everything that needed to be said? 

 

The gates of God’s compassion never close; 

but, soon enough, our lives close in on us. 

Now, in the silence of the soul — 

now, before the holy day comes to an end — 

release the unshed tears, 

the deepest prayers locked in our hearts. 

Shuva, Shuva, Shuva Yisrael 
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N’ilah 

 

Again the day rolls 

into darkness; the sky 

spills its pinks and purples, 

draining to blackness. Deep 

inside there is a closing, 

a small gate 

swinging shut in the mind. 

Those few last thoughts 

rush through, and a life 

is sealed. Outside the temple 

a lone bird sounds its call, 

waits for response. 

AGAIN THE DAY ROLLS. By Lucille Day (b. 1947). 

In Praise of God’s Hands 

When I consider the heavens, the work of Your hands; when 

I gaze at the sea of space and its endless array of stars; when 

I set out to understand this marvel and its Maker — Your 

greatness overwhelms me. Your majesty makes me tremble 

with awe. What are we, that You have given us eyes to 

glimpse Your truth? What am I, that You have given me a 

mind to fathom hints of Your purpose? 
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When I consider the heavens, the work of Your hands; when 

I gaze at the sea of space and its endless array of stars; when 

I set out to understand this marvel and its Maker — Your 

greatness overwhelms me. Your majesty makes me tremble 

with awe. What are we, that You have given us eyes to 

glimpse Your truth? What am I, that You have given me a 

mind to fathom hints of Your purpose? 
 

In nature, spring follows winter; but human behavior is far 

less certain. Called to a life of righteousness, we rebel, pos-

sessed by arrogance and unrestrained ambition. Again and 

again we speak of the struggle between good and evil, love 

and hate, forgetting that the power to choose is the great-

ness and glory of our humanity. In our forgetfulness, life los-

es its beauty and we hear a voice of judgment: Where are 

you? How you have fallen!   

In this hour of N’ilah, as day fades into dusk, we hear another 

voice. It says: 

Atah notein yad l’foshim, vimincha f’shutah l’kabeil shavim  

You hold out Your hand to those who do wrong; 

Your right hand opens wide to receive those who return. 

The gates of Your forgiveness are open wide. 
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HaT’filah · Standing before God 

Adonai, s’fatai tiftach — 

ufi yagid t’hilatecha. 

Adonai, open my lips, 

that my mouth may declare Your praise. 

Baruch atah, Adonai, Eloheinu 

v’Elohei avoteinu v’imoteinu: 

Elohei Avraham, Elohei Yitzchak, 

v’Elohei Yaakov; 

Elohei Sarah, Elohei Rivkah, 

Elohei Rachel, v’Elohei Leah; 

haEl hagadol hagibor v’hanora, 

El elyon, 

gomeil chasadim tovim, 

v’koneih hakol — 

v’zocheir chasdei avot v’imahot, 

umeivi g’ulah livnei v’neihem, 

l’maan sh’mo b’ahavah. 

 

Zochreinu l’chayim, 

Melech chafeitz bachayim. 

v’chotmeinu b’sefer hachayim, 

l’maancha, Elohim chayim. 

 

Melech ozeir umoshia umagein — 
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You are the Source of blessing, Adonai, our God and God of 
our fathers and mothers: God of Abraham, God of Isaac, 
and God of Jacob; God of Sarah, God of Rebecca, God of Ra-
chel, and God of Leah; exalted God, dynamic in power, in-
spiring awe, God sublime, Creator of all — yet You offer us 
kindness, recall the loving deeds of our fathers and moth-
ers, and bring redemption to their children’s children, acting 
in love for the sake of Your name. Remember us for life, 
sovereign God who treasures life. Seal us in the Book of Life, 
for Your sake, God of life. Sovereign of salvation, Pillar of 
protection — 

Baruch atah, Adonai, magein Avraham v’ezrat Sarah. 

Blessed are You in our lives, Adonai, 

Shield of Abraham, Sustainer of Sarah. 

Your life-giving power is forever, Adonai — with us in life 
and in death. You liberate and save, cause dew to descend; 
and with mercy abundant, lovingly nurture all life. From life 
to death, You are the force that flows without end — You 
support the falling, heal the sick, free the imprisoned and 
confined; You are faithful, even to those who rest in the 
dust. 
 

Power-beyond-Power, from whom salvation springs, Sover-
eign over life and death — who is like You? Merciful God, 
who compares with You? With tender compassion You re-
member all creatures for life. Faithful and true, worthy of 
our trust — You sustain our immortal yearnings; in You we 
place our undying hopes. 
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Baruch atah, Adonai, m’chayeih hakol / hameitim. 

Wellspring of blessing, Power eternal, 

You are the One who gives and renews all life. 

Holy Is Your Name 

Holy is your name, holy is your work, holy are the days that 

return to you. Holy are the years that you uncover. Holy are 

the hands that are raised to you, and the weeping that is 

wept to you. Holy is the fire between your will and ours, in 

which we are refined. Holy is that which is unredeemed, cov-

ered with your patience. Holy are the souls lost in your un-

naming. Holy, and shining with a great light, is every living 

thing, established in this world and covered with time, until 

your name is praised forever. 
 

Late october, and the sky is that clear blue scrim 

we only see when the leaves go presto chango, garnet 

and gold, and asters and chrysanthemums, the last 

flowers, take their bow on center stage. The birds 

are packing it up, preparing their exit, and the rest 

of the garden collapses in ruin: fallen branches, 

crumpled programs, dried leaves. The house light 

turns everything golden, and even though we know 

what’s coming, the next act, we start to believe 

we can stay here forever in the amber spotlight, 

that night’s black velvet curtain will never fall. 

LATE OCTOBER. By Barbara Crooker (b. 1945 ). 
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El Nora Alilah 

El nora alilah, El nora alilah 

hamtzei lanu m’chilah, bishat han’ilah 

Help Me Listen 

O Holy One, 

I hear and say so many words, 

yet yours is the word I need. 

Speak now, 

and help me listen; 

and, if what I hear is silence, 

  let it quiet me, 

    let it disturb me, 

     let it touch my need, 

       let it break my pride, 

        let it shrink my certainties, 

          let it enlarge my wonder. 

El nora alilah, El nora alilah 

hamtzei lanu m’chilah, bishat han’ilah 
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The Way It Is 

There’s a thread you follow. It goes among 

things that change. But it doesn’t change. 

People wonder about what you are pursuing. 

You have to explain about the thread. 

But it is hard for others to see. 

While you hold it you can’t get lost. 

Tragedies happen; people get hurt 

or die; and you suffer and get old. 

Nothing you do can stop time’s unfolding. 

You don’t ever let go of the thread. 

THE WAY IT IS. By William Stafford (1914–1993). 

El Nora Alilah 

El nora alilah, El nora alilah 

hamtzei lanu m’chilah, bishat han’ilah 



 

  

Avinu Malkeinu 

Avinu Malkeinu — Almighty and Merciful — 
welcome our prayer with love; accept and embrace it. 

Avinu Malkeinu, aseih imanu l’maan sh’mecha. 

Avinu Malkeinu, act for the sake of Your boundless compassion. 

Avinu Malkeinu, act toward us as befits Your name. 

Avinu Malkeinu, kabeil b’rachamim uvratzon et t’filateinu. 

Avinu Malkeinu, aseih l’maan rachamecha harabim. 

Avinu Malkeinu, seal us in the Book of Sustenance and 
Livelihood. 

Avinu Malkeinu, seal us in the Book of Worthiness and 
Merit. 

Avinu Malkeinu, seal us in the Book of Forgiveness and Par-
don. 

Avinu Malkeinu, seal us in the Book of Lives Well Lived. 

Avinu Malkeinu, chotmeinu b’sefer chayim tovim. 

Avinu Malkeinu, chotmeinu b’sefer parnasah v’chalkalah. 

Avinu Malkeinu, chotmeinu b’sefer z’chuyot. 

Avinu Malkeinu, chotmeinu b’sefer s’lichah umchilah. 

17 



 

 

Avinu Malkeinu, renew us for a year of goodness.z 

Avinu Malkeinu, seal us in the Book of Redemption and 
Renewal. 

Avinu Malkeinu, let our hands overflow with Your bless-
ings. 

Avinu Malkeinu, let the gates of heaven be open to our 
prayer. 

Avinu Malkeinu, chadeish aleinu shanah tovah. 

Avinu Malkeinu, chotmeinu b’sefer g’ulah vishuah. 

Avinu Malkeinu, malei yadeinu mibirchotecha. 

Avinu Malkeinu, p’tach shaarei shamayim litfilateinu. 

Avinu Malkeinu — Almighty and Merciful — 
answer us with grace when our deeds are wanting. 
Save us through acts of justice and love. 

Avinu Malkeinu, we have no Sovereign but You. 

Avinu Malkeinu, ein lanu melech ela atah. 

Avinu Malkeinu, choneinu vaaneinu ki ein banu maasim. 
Aseih imanu tz’dakah vachesed, v’hoshi·einu. 

18 
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We have Aspired to reach higher. 

We have Befriended those in need. 

We have Created works of beauty. 

We have Delighted in holy books. 

We have Embraced our dear ones and held them close. 

We have Fought for justice. 

We have Given of ourselves. 

We have Honored Your mitzvot. 

We have Immersed ourselves in prayer. 

We have Joined hands to build community. 

We have Kept our word with integrity. 

We have Loved faithfully and well. 

We have Moved toward the light. 

We have Nourished and supported. 

We have Opened ourselves to hope. 

We have Pursued the good. 

We have Quieted our anger. 

We have Remembered those who came before. 

We have Sought meaning in Torah. 

We have Trusted and been Trustworthy. 

We have Uttered words of beauty. 

We have Vigorously struggled to do right. 

We have Wept over our shortcomings. 

We have eXchanged blame for compassion. 

We have Yearned to make life better. 

We have Zestfully rejoiced. 
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How Do We Offer the N’ilah Confession? 

With All Our Heart, with All Our Mind, with All Our Being 

Ashamnu, bagadnu, gazalnu, 

dibarnu dofi. He·evinu, v’hirshanu, 

zadnu, chamasnu, tafalnu sheker. 

Yaatznu ra, kizavnu, latznu, 

maradnu, niatznu, sararnu, avinu, 

pashanu, tzararnu, kishinu oref. 

Rashanu, shichatnu, 

tiavnu, ta·inu, titanu. 

Of these wrongs we are guilty: 
We betray.  We steal.  We scorn.  We act perversely. 
We are cruel.  We scheme.  We are violent.  We slander. 
We devise evil.  We lie.  We ridicule.  We disobey. 
We abuse.  We defy.  We corrupt.  We commit crimes. 
We are hostile.  We are stubborn.  We are immoral.  We kill. 
We spoil.  We go astray.  We lead others astray. 
 
 

Gates of Heaven!  Gates of Wisdom’s Palace! 

Open them now to the people who seek life’s meaning in 
Torah. Gates of Mystery!  Gates of Hidden Truth! 
Open them now to those who hold fast and refuse to give 
up. Gates of Splendor!  Gates of Beauty! 

Open them now to Your faithful congregation  

Gates of Your Presence!  A Vision of Glory! 

Open them now to the red-eyed and weary from fasting and 
prayer. 
Gates of Purity!  Gates of Radiance! 

Open them now to the people who glow with inner light. 
Gates of Sovereignty!  Gates of Strength! 

Open them now to the people You have never abandoned. 
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Keep Open The Gates 

The sun is setting 
The gates are closing 
The day is through… 
The sun is setting 
The gates are closing 
We’re here with you... 
Keep open the gates 
Keep open the gates for us 
Keep open the gates…at the end of the day. 

Open a gate for us when the gates are being closed, 

for the day is about to fade. 
 

The day shall end, the sun shall set. 

Let us enter Your gates! 

Holy One, we pray: 

Please — be patient. 

Please — pardon and forgive. 

Please — show compassion. 

Please — lead us to atonement. 

And help us, please help us to conquer injustice 

and triumph over sin. 

The sun is setting 

The gates are closing 

The day is through… 

The sun is setting 

The gates are closing 

We’re here with you... 
Keep open the gates 

Keep open the gates for us 

Keep open the gates…at the end of the day. 
Pit-chu li sha-rei tze-dek 

Av-o vam o-de-yah 
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To live life in all its fullness 

is to stand, in awe, before an open gate— 

to gaze into a doorway of hope, 

a wondrous portal of possibilities. 

Many are the gates of our lives; 

many the treasures toward which they lead. 

And how many close behind us—lost, forgotten, and sealed forever? 

How many gates? How many years? 
 

Standing, in awe, before the gates of a new year 

we see its most precious gift: 

the minutes and the hours, the days and the weeks— 

the treasure house of time. 

Every moment is a vessel of infinite holiness. 

Every morning, noon, and night is a gateway to life’s immensity. 
 

How will we use this precious gift? 

DOORWAY OF HOPE. In Hebrew, petach tikvah (Hosea 2:17). 

From Psalm 24 

S’u sh’arim, rasheichem! 

Us·u pit·chei olam, 

v’yavo melech hakavod. 

Mi hu zeh melech hakavod? 

Adonai tz’vaot — 

hu melech hakavod. Selah. 

Lift yourselves, gates of heaven — rise high! 

Be carried aloft, everlasting portals, 
that the Sovereign of Splendor may enter. 
 

Who is the Sovereign of Splendor? 

The eternal Soul of the universe, the Sublime — 

this is the Sovereign of Splendor. 
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Love after Love 

The time will come 

when, with elation, 
you will greet yourself arriving 

at your own door, in your own mirror, 
and each will smile at the other’s welcome, 
 

And say, sit here. Eat. 
You will love again the stranger who was your self. 
Give wine. Give bread. Give back your heart 

to itself, to the stranger who has loved you all your life, 

 whom you ignored for another, who knows you by heart. 

Take down the love letters from the bookshelf, the photo-

graphs, the desperate notes, peel your own image from the 

mirror. Sit. Feast on your life. 
 

LOVE AFTER LOVE. By Derek Walcott (b. 1930). 

Shuva, Shuva, Shuva Yisrael 

How deeply You have loved us. 

Adonai Eloheinu 
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May God’s great name come to be magnified and sancti-

fied in the world God brought into being. May God’s ma-

jestic reign prevail soon in your lives, in your days, and in 

the life of 

the whole House of Israel; and let us say: Amen. 

May God’s great name be blessed to the end of time. 
 

May God’s holy name come to be blessed, acclaimed, and 

glorified; revered, raised, and beautified; honored and 

praised. 

Blessed is the One who is entirely beyond all the blessings 

and hymns, all the praises and words of comfort that we 

speak in the world; and let us say: Amen. 
 

Let the prayers and needs of all Israel be accepted by their 

Creator in heaven; and let us say: Amen. 

Let perfect peace abound; let there be abundant life for us 

and for all Israel; and let us say: Amen. 
 

May the One who makes peace in the high heavens make 

peace for us, all Israel, and all who dwell on earth; and let 

us say: Amen. 



 

  25 

As the Day Ends 

Open for us the gates of righteousness, 

that we may enter and praise the Eternal Source of Life. 
 

Open for us the gates of sacred community, 

that we may enter and feel its healing power. 
 

Open for us the gates of truth and integrity, 

that we may enter and grow in faithfulness. 
 

Open for us the gates of devotion and principle, 

that we may enter and find enduring values and meaning. 
 

Open for us the gates of repentance and return, 

that we may enter and offer our best. 
 

Open for us the gates of forgiveness, 

that we may enter and offer our humanity. 
 

Open for us the gates of kindness and compassion, 

that we may enter and offer our love. 

Vaanachnu korim, 

umishtachavim, umodim 

lifnei melech malchei ham’lachim: 

HaKadosh, baruch hu, 

For this we bend our knees and bow with gratitude before 
the Sovereign Almighty — Monarch of All — 

the Wellspring of holiness and blessing, 
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Sh’ma, Yisrael: Adonai Eloheinu, Adonai echad. 

Listen, Israel: Adonai is our God, Adonai is One. 
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Baruch shem k’vod malchuto l’olam va·ed. 

Blessed is God’s glorious majesty forever and ever. 

Adonai, hu haElohim. 

Adonai is God. 
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T’kiah  sh’varim  t’ruah   T’kiah G’dolah 

Wine 

Baruch atah, Adonai, 

Eloheinu melech haolam, 

borei p’ri hagafen. 

Adonai, our God and Sovereign, Source of blessings, 

You create the fruit of the vine. 
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Spices 

Baruch atah, Adonai, 

Eloheinu melech haolam, 

borei minei v’samim. 

Adonai, our God and Sovereign, Source of blessings, 
You create spices of every kind. 

Lights 

Baruch atah, Adonai, 

Eloheinu melech haolam, 

borei m’orei ha·eish. 

Adonai, our God and Sovereign, Source of blessings, 
You create the lights of fire. 

Separation 

Baruch atah, Adonai, 

Eloheinu melech haolam, 

hamavdil bein kodesh l’chol, 

Adonai, our God and Sovereign, Source of blessings— 

You distinguish the holy from the everyday 

and separate light from darkness. 
You give each people a place in the family of nations, 
and thus distinguish Israel from other peoples. 
You set apart the seventh day from the six days of crea-
tion. 
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Eliyahu hanavi, Eliyahu haTishbi, 

Eliyahu, Eliyahu, Eliyahu HaGiladi. 

Bimheirah v’yameinu yavo eileinu 

im mashiach ben-David, 

im mashiach ben-David. 

Elijah the Prophet, 

Elijah of Tishbi, 
Elijah of Gilead: 

may he come in our own time, 

and reach us without delay. 

May he yet fulfill — with love — our hope: 

a world perfected and redeemed. 
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Lashanah habaah birushalayim! 

Next year in Jerusalem! 

Shanah tovah, shanah tovah, 

shanah tovah, shanah tovah (2x) 

A good year, a year of peace — 

May gladness reign and joy increase. (2x) 



 

 



 

  



 

 


